Hablo chino


Sé hablar chino.


Mérito grande es.


Parece difícil.


Y además lo es.


Pero no tanto.


No hay que dejarse desanimar por el hecho de que un monosílabo pueda llegar a tener 90 significados.


Basta para su entonación correcta con que conozcas los 4 tonos básicos. Y si sabes cantar, aún mejor.


Cantar a capela.


Yo sé decir: “mi caballo corre más que el tuyo”


Y también: “¿Por qué no cogemos el avión?”


Pero no sé como combinarlas y hacer buen uso.


Ansioso de ejercitar, alardeando mientras comía un arroz “familia feliz” le dije al camarero chino: “hablo chino”.


Cortés y sonriente se dispuso a escuchar.


Yo, animado, puse voz de barítono y le espeté las dos frases seguidas, en un chino impecable.


Impertérrito me contestó:


“Si tu caballo correr tanto ¿para qué querer tu coger avión?”.

